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Today’s Gospel continues the story that began in last
week’s Gospel. Simon Peter was called the “rock™ upon
which Jesus would build his Church, and yet Peter continues
to show the limitations of his understanding of Jesus’ identi-
ty. Now that the disciples have acknowledged that Jesus is
the Messiah, Jesus confides in them the outcome of his min-
istry: he must suffer and die in Jerusalem to be raised on the
third day. Peter rejects this prediction, and Jesus rebukes him
severely, calling him “Satan.” In opposing this aspect of Je-
sus’ mission, Peter shows that he is no longer speaking
based on the revelation from God but as a human being. Je-
sus then teaches all of the disciples about the difficult path of
discipleship: to be Christ’s disciple is to follow in his way of
the cross.

Peter could not yet understand what it meant to call Je-
sus the Messiah. It is unlikely that the other disciples under-
stood any better. Messianic expectations were a common
aspect of first-century Judaism. Under Roman occupation,
many in Israel hoped and prayed that God would send a
Messiah to free the Jews from Roman oppression. The com-
mon view was that the Messiah would be a political figure, a
king that would free Israel from Roman rule. This is perhaps
what Peter envisioned when he was led to recognize Jesus as
the Messiah. In this passage, however, Jesus is beginning to
teach his disciples that he would be the Messiah in a differ-
ent way.

Jesus would be more like the suffering servant described
by the prophet Isaiah than the political liberator. Those who
would be Jesus' disciples would be called to a similar life of

service.
THE COST OF DISCIPLESHIP

If invited to pick and choose within the Gospels, and
form our religion only with what appeals to us, what a cozy,
comfortable church we would have! We might keep the sto-
ries about Christ’s birth and infancy, his temptation in the
desert and his healing miracles. We would include our favor-
ite parables, like the Prodigal son, the Pharisee and the Pub-
lican, and of course, the Good Samaritan. But would we
leave out that Gospel for today, that hard teaching about re-
nouncing self, taking up the cross, losing our lives for the
sake of Jesus? And even if we have not removed those
words from our Gospels, do we remain deaf to them in prac-
tice, in our lives?

In a way, isn’t following Christ like accepting a friend
whom we must accept in full or not at all; welcoming the
demands as well as the benefits of friendship? Just as we
need to take people as they are, without trying to change
them to suit ourselves, so with the Gospel: we accept the
whole of Christ’s recorded words, because we trust him and
know that his ways are truth.

So what does the Lord want from us? What does he
mean by “renounce yourself,” “lose your life for my sake,”
“carry your cross,” or (in the epistle) “present your bodies as

 Take my yoke upon you, says the Lord,
and learn from me, for I am meek and
humble Of heart. — Matthew 11:29ab

www.polishcenter.org

a holy sacrifice?” Surely these words don’t refer to anything
suicidal, to devaluing of this present life, its joys and its
achievements? And yet, are these not something more than a
pious way of saying: Put up with what cannot be changed?
These are questions to revolve in the mind, without expect-
ing any quick or simple solution. If we will allow, God’s
Word challenges us out of any complacency with a comfort-
able, conforming religion. It unmasks our many evasions,
our double standards, our desire for “cheap grace” — want-
ing salvation at cut price, unwilling to involve ourselves in
sacrifice.

Perhaps a clue to this demand is in the first reading, in
Jeremiah’s extraordinary accusation that he was seduced by
God. Letting his prophetic vocation overpower him, Jeremi-
ah was involved in many a thankless task. He had fallen in
love with God, so that nothing held him back from doing
God’s will, no matter where this might lead. Have we fallen
in love with Christ? Are we seduced by him, so as to give to
his service all that is ours to give? Wouldn’t that
be becoming a living sacrifice?

We might overly focus on the “renunciation” in today’s
Gospel so as to miss its positive aspect. All growth, all last-
ing achievement demands effort and sacrifice. Yet the sacri-
fice can be a satisfying part of experience, when orientated
towards a high and valued goal. (Examples: athletic training;
mountain-climbing; studying a language; practicing any
skill.) So, the self discipline involved in Christian life, and
accepting the circumstances in which God places us, contrib-
ute to our personal destiny. And we look forward in hope to
the great reward of loyal service — when the Son of man,
coming in glory, will reward all according to their behavior.

Today’s Readings: Jer 20:7-9; Ps 63:2, 3-4, 5-6, 8-9;
Rom 12:1-2; Mt:16, 21-27

TREASURES FROM OUR TRADITION

Labor Day originated in 1882 in New York City under
the aegis of the Knights of Labor. Congress made it a legal
holiday in 1894. Observing it this week gives us a good op-
portunity to reflect on the Catholic Church’s social teachings
for the last century or so. On May 15, 1891, Pope Leo XIII
issued the encyclical Rerum Novarum on the condition of
the working classes and labor. In doing so, he initiated a cen-
tury in which Catholic teaching became more and more in-
volved in the social issues of the day.

Unfortunately relegated to the shadows while the bright
lights of controversy shine on other issues, Catholic social
teaching remains largely unknown to many Catholics. It is
the Catholic Church that championed such notions as a fair
day’s pay for a fair day’s work, and continues to uphold the
dignity of the human person against attacks from govern-
ments and corporations. Nearly every pope since Leo XIII
has issued teachings on the subject. Take some time this La-
bor Day to familiarize yourself with some aspect of the
Church’s social teachings. In doing so, you will be taking
responsibility as a member of the Body of Christ to commit

yourself to the care of your neighbor.
—James Field, Copyright © J. S. Paluch Co.

FIRST FRIDAY OF THE MONTH
8 SEPTEMBER 2023
Adoration of the Holy Sacrament
Until 10 am and 5 pm—9 pm
Mass at 8:30 am in English
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KOMENTARZ LITURGICZNY
Cykl A, 22 Niedziela Roku, Zwykla
Czytania: Jr 20:7-9; Ps 63:2, 3-4, 5-6, 8-9;
Rz 12:1-2; Mt 16:21-27

Jest na pewno w czlowieku glgboko zaszczepiona
che¢ doznawania radosnych przezy¢ i uciekania przed
tym, co przykre. Tymczasem w obecnym stanie rzeczy,
tzn. po grzechu pierworodnym, samo zycie nie Jest wcale
tatwe. Owszem, niejednokrotnie jakby mnoza si¢ réznego
rodzaju przeciwnosci, zwane takze doswiadczeniami.
Przykros¢ poteguje si¢ wtedy, gdy petniac jaka$ misje w
imieniu Boga lub tez postepujac sprawiedliwie, jestesmy
subiektywnie przekonani, ze Pan powinien nam zapewni¢
"catkowity spokoj".

Prorok Jeremiasz przesladowany przez swoich wro-
gow z racji przedktadania narodowi izraelskiemu prawdy
o czekajacych go losach, kieruje do Boga stowa wyrzutu:
"Uwiodte$s mnie, Panie, a ja pozwolitem si¢ uwies¢". Byto
to jednak tylko chwilowe zniechecenie, po ktérym prorok
zaraz ustyszal w swoim sercu z powrotem gtos Bozy wzy-
wajacy go do dalszego pelnienia misji, i okazat mu poshu-
szenstwo.

Jezus Chrystus, ktory przyszedt dla spelnienia
wszystkich obietnic dawanych w Starym Przymierzu, za-
czyna glosi¢ nauk¢ o krzyzu. Jako dobry Mistrz sam
pierwszy gotuje si¢ do podjecia krzyza: "Jezus zaczat
wskazywac swoim uczniom na to, ze bgdzie zabity i trze-
ciego dnia zmartwychwstanie". W odpowiedzi na to przy-
szta gwalttowna reakcja ze strony Piotra, pierwszego spo-
srod Apostotdéw: "Panie, niech Ci¢ Bég broni! Nie przyj-
dzie to nigdy na Ciebie". Niestety, myslat on za bardzo po
ludzku, uwazal, ze Mistrz powinien po6js¢ tylko droga
chwaty. Spotkata przeto Piotra zastuzona nagana, a Mistrz
zwrocit si¢ do ucznidw z zacheta: "Jesli kto chee pojs¢ za
Mna, niech si¢ zaprze samego siebie, niech wezmie krzyz
swoj 1 niech Mnie nasladuje".

A wigc zaparcie si¢ siebie 1 wzigcie na swoje ramiona
krzyza. W tym wszystkim nie jestesony jednak osamot-
nieni. Na samym czele przed swoimi uczniami kroczy ich
Mistrz, dzwigajacy krzyz ociekajacy Jego krwia. Jest to
jednak krzyz zbawczy, bo zawislo na nim zbawienie
$wiata. A wziat go Ten, ktory sam nie byt obciazony naj-
mniejszym nawet grzechem. Wziat go za$ po to, by przy-
nie$¢ zbawienie swoim braciom, ktorzy w tym czasie byli
jeszcze jego nieprzyjaciotmi.

"Kosciol wsrod przesladowan $wiata 1 pociech Bo-
zych zdaza naprzéd w pielgrzymce, zwiastujac krzyz i
$mier¢ Pana, az przybedzie. Moca za$ zmartwychwstate-
go Pana krzepi sig, aby utrapienie i trudnosci swe, zarow-
no wewngtrzne, jak zewngtrzne, przezwyci¢zaé cierpliwie
i z mitoscia, a tajemnicg Jego, cho¢ pod ostona, wiernie
przeciez w $wiecie objawiaé, poki si¢ ona pod koniec w
pelym $wietle nie ujawni" (KK, nr 8, 4).

Zyjac wérod $wiata, a wiec w otoczeniu ludzi, ktorzy
nie biora na serio wymagan stawianych Bozymi przyka-
zaniami, tatwo mozemy do niego si¢ upodobni¢. Obser-
wujemy to w sposob szczegdlny obecnie, kiedy Nauczy-
cielski Urzad Kos$ciola musi przypomina¢ podstawowe
prawdy moralne i wprost sktania¢ niektorych chrzescijan

www.polishcenter.org

do stosowania ich w zyciu. "Niektorzy posungli si¢ az do
twierdzenia, iz za grzech $miertelny nalezy uwazac¢ tylko
bezposrednie i formalne odrzucenie wezwania Bozego,
lub gdy ktos$ nastawiony egoistycznie, caltkowicie swiado-
mie 1 dobrowolnie wyklucza mito§¢  bliznie-
go" (Deklaracja Kongregacji Doktryny Wiary z 29 grud-
nia 1975 r.).

Aby nie dopusci¢ do takiego minimalizmu, ktory nie
ma nic wspolnego z prawdziwym chrzescijanstwem, trze-
ba ciagle odnawia¢ swoj umyst przez poglebianie prawdy
Bozej, co z kolei pozwala rozpozna¢ doktadnie wolg Bo-
73, a wigc to, co dobre i mite Bogu. Poznawszy za§ wolg
Panska, nalezy podjaé szczery wysitek, aby wedtug niej
utozy¢ cate zycie. Stad zwlaszcza nasze ciato, ktore tak
czesto pozada przeciw duchowi, winniSmy da¢ na ofiar¢
zywa, Bogu przyjemna. Nie jest to wcale tatwe, ale tylko
na takiej drodze okazujemy, ze jesteSmy prawdziwie ro-
zumni, majacy w sobie odblask Bozej madrosci.

.- ks. Edward Sztafrowski, Wprowadzenie do liturgii Mszy niedzielnych i $wiatecznych

POCHWALA POKORY

] Najwiasciwsza postawa cztowieka wo-
“| bec Wszechmocy Stworcy ]est pokora

; Wleka by Wyzbyl si¢ leku przed Nim,
gdyz surowo$¢ sprawiedliwego Sedzie-
go dotyczy wylacznie zatwardziatych
grzesznikow, ktorzy w swoim postgpo-
waniu kierowali si¢ pycha.

1V Trudno sobie wyobrazié, iz nasz Bog,
przed ktorym nienawidzacy Go ,,rozwiewaja si¢ jak dym,
rozplywaja si¢ jak wosk przy ogniu” (Ps 68,3), jest zara-
zem najczulszym opiekunem dla tych najbiedniejszych,

najbardziej pogardzanych w oczach $wiata — dla bez-
domnych, bezrobotnych, chorych, stabych, nienarodzo-
nych.

Chwalebna i mita w oczach Pana jest postawa skrom-
nosci, polegajaca na dobrowolnej rezygnacji z miejsc ho-
norowych, zaszczytnych, tzw. pierwszych, a wybieraniu
raczej tych ostatnich, mato znaczacych. Mysl zawarta w
przypowiesci o uczcie odnosi si¢ rowniez do uczty Eu-
charystycznej. Postawa zblizajacych sig¢ do tego Stotu,
wzgledem dobroci Boga, ktory pozwala mi karmic si¢
Jego darami, powinna wyrazac sig, jak napisal §w. To-
masz, w pokorze i niskosci (Adoro te devote). Czy odczu-
wam niegodno$¢ swojego wybrania w ,.uroczystym ze-
braniu wsrod nlezhczoneJ liczby aniotéw i duchow spra-
wiedliwych, ktore juz doszty do celu” (Hbr 12,22-23)?
Warto podja¢ wysilek praktykowania cnoty pokory w
swoim sercu, skoro znajduje ona tak wielkie upodobanie
W OczaCh Boga. — Ks. Zbigniew Krzyszowski

PIERWSZY PIATEK MIESIACA

8 WRZESNIA 2023
Wystawienie Najswigtszego Sakramentu
17:00—21:00
Msza Sw. o godz. 19:30
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SAINT GREGORY THE GREAT — 3 SEPTEMBER
= el Pope  Gregory I (c. 540 12
. | March 604), commonly known

known for instigating the first
il recorded  large-scale mission
il from Rome, the Gregorian Mis-
il sion, to convert the then-
| in Eng-

land to Christianity. Gregory is
also well known for his writ-
| ings, which were more prolific
| than those of any of his prede-
cessors as pope. The epi-
thet Saint Gregory the Dialogist has been attached to him
in Eastern Christianity because of his Dialogues. English
translations of Eastern texts sometimes list him as Gregory
"Dialogos".

A Roman senator's son and himself the prefect of
Rome at 30, Gregory lived in a monastery he established on
his family estate before becoming a papal ambassador and
then pope. Although he was the first pope from
a monastic background, his prior political experiences may
have helped him to be a talented administrator. During his
papacy, he greatly surpassed with his administration the
emperors in improving the welfare of the people of Rome,
and he challenged the theological views of Patriarch Eu-
tychius of Constantinople before the emperor Tiberius II.
Gregory regained papal authority in Spain and France and
sent missionaries to England, including Augustine of Can-
terbury and Paulinus of York. The realignment of barbarian
allegiance to Rome from their Arian Christian alliances
shaped medieval Europe. Gregory saw Franks, Lombards,
and Visigoths align with Rome in religion. He also combat-
ed the Donatist heresy, popular particularly in North Africa
at the time.

Throughout the Middle Ages, he was known as "the
Father of Christian Worship" because of his exceptional
efforts in revising the Roman worship of his day. His contri-
butions to the development of the Divine Liturgy of the
Presanctified Gifts, still in use in the Byzantine Rite, were
so significant that he is generally recognized as its de fac-
to author.

Gregory is one of the Latin Fathers and a Doctor of the
Church. He 1is considered a saint in the Catholic
Church, Eastern Orthodox Church, Anglican Communion,
various Lutheran denominations, and other
Protestant denominations.

Immediately after his death, Gregory was canonized by
popular acclaim. He is the patron saint of musicians, sing-
ers, students, and teachers. Internet

A VOCATION VIEW:

“0 God, you are my God whom I seek.” As
St. Augustine recognized, our hearts are
restless until they rest in the Lord; eliminate
that which blocks your seeking for God
DIVINE WORD MISSIONARIES-
SISTERS SERVANTS OF THE HOLY
SPIRIT 800-553-3321

www.polishcenter.org

SWIETY GRZEGORZ WIELKI — 3 WRZESNIA

Papiez Grzegorz I, powszechnie znany jako $w. Grze-
gorz Wielki, byl biskupem Rzymu od 3 wrzesnia 590 do
$mierci. Jest znany z zainicjowania pierwszej misji na
duza skalg z Rzymu, misji gregorianskiej, majacej na celu
nawrdcenie 6wczesnych poganskich Anglosaséw w An-
glii na chrzescijanstwo. Grzegorz jest rowniez dobrze
znany ze swoich pism, ktore byty bardziej ptodne niz pi-
sma ktoregokolwiek z jego papieskich poprzednikow.
Epitet §w. Grzegorz Dialogista przypisywano mu we
wschodnim chrzesécijanstwie ze wzgledu na jego Dialogi.
Angielskie thumaczenia tekstow wschodnich czasami wy-
mieniaja go jako Grzegorza ,,Dialogos”.

Grzegorz, syn rzymskiego senatora i sam prefektem
Rzymu, w wieku 30 lat, mieszkat w klasztorze, ktory za-
tozyt w rodzinnym majatku, zanim zostal ambasadorem
papieskim, a nastgpnie papiezem. Chociaz byt pierwszym
papiezem wywodzacym si¢ ze srodowiska monastyczne-
go, wczesniejsze doswiadczenia polityczne mogly mu
pomoéc w byciu utalentowanym administratorem. Podczas
swojego pontyfikatu znacznie przewyzszat swoja admini-
stracja cesarzy w poprawie dobrobytu ludu Rzymu i kwe-
stionowal poglady teologiczne patriarchy Eutychiusa z
Konstantynopola przed cesarzem Tyberiuszem II. Grze-
gorz odzyskal wtadzg papieska w Hiszpanii i Francji i
wystal misjonarzy do Anglii, w tym Augustyna z Canter-
bury i Paulina z Yorku. Ponowne wyrownanie wiernosci
barbarzyncow wobec Rzymu z ich sojuszy ariansko-
chrzesdcijanskich uksztaltowato $redniowieczna Europg.
Gregory widziat, jak Frankowie, Lombardowie i Wizygo-
ci zgadzaja si¢ w religii z Rzymem. Zwalczyl tez herezje
donatystyczna, popularna wowczas zwlaszcza w Afryce
Potnocne;j.

Przez cale $redniowiecze byl znany jako ,,0jciec kultu
chrzescijanskiego” ze wzgledu na jego wyjatkowe wysitki
w rewizji kultu rzymskiego w tamtych czasach. Jego
wklad w rozwoj Boskiej Liturgii Przedswigconych Da-
row, nadal uzywanej w rycie bizantyjskim, byt tak zna-
czacy, ze powszechnie uznawany jest za jej de facto auto-
ra.

Grzegorz jest jednym z ojcow tacinskich i doktorem
Kosciota. Jest uwazany za $wigtego w Kosciele katolic-
kim, prawostawnym, komunii anglikanskiej, r6znych wy-
znaniach luteranskich i innych wyznaniach protestanc-
kich.

Natychmiast po $mierci Gregory zostal kanonizowa-
ny przez powszechne uznanie. Reformator protestancki
Jest patronem muzykoéw, Spiewakow, ucznidow i nauczy-
Clell —Internet

WITNESSES OF YOUR INFINITE MERCY
During one conference, Jesus said to me, You
are a sweet grape in a chosen cluster; I want
others to have a share in the juice that is flow-
ing within you (Diary, 393). I suddenly saw the
Lord Jesus, radiant with unspeakable beauty, and
He said to me with kindness, My chosen one, I
will give you even greater graces that you may
be the witness of My infinite mercy through-
out all eternity (Diary, 400).
*Diary passages with bolded words are Jesus speaking

Diary of St. Maria Faustina Kowalska: Divine Mercy in My Soul



Page 5
1 WRZESIEN 1939 R. II WOINA SWIATOWA.
4 Ten dzien przeszedt do historii
& A ludzkos$ci jako dramatyczny
§ dzien, ktory zapoczatkowal 11
Wojne Swiatowa. Miliony ludzi
wymordowanych,  torturowa-
nych, przesladowanych, wywie—
: ~ zionych, zaginionych. To wizja,
zda SIQ apokahptyczneJ grozy. A w samym s$rodku tego
dziejowego huraganu Polska, bezbronna wobec poteg,
ktore na nig napadty. Jednak pierwsza si¢ oparla i powie-
dziata "Nie!" A jednak na tle tego okrucienstwa widzimy
szczyty dobra, poswigcenia, heroizmu, najpickniejsze
kwiaty milosci blizniego, jak $w. Maksymilian Kolbe,
$w. Edyta Stein, i tylu bezimiennych bohateréw, ktorzy
zycie oddawali za swych braci. Do tego obrazu trzeba
doda¢ lata zmagan narodu polskiego osaczonego po woj-
nie polityczna przemoca komunizmu i bezboznictwa,
przesladowania i klamstwa.
Cho¢ nigdy nie zapomnimy tych strasznych czaséw
w historii Polski, nie wolno nam podda¢ si¢ uczuciom
nienawisci do tych, ktorzy nam krzywdg wyrzadzili. Pa-
migtajmy wigc o przebaczaniu innym ilekro¢ powtarzamy
stowa modlitwy Ojcze Nasz...
"I odpus¢é nam nasze winy,
jako i my odpuszczamy naszym winowajcom..."

SEPTEMBER 1°" 1939 WORLD WAR II

This date has gone down in the history of mankind as
the traumatic day that began the Second World War. Mil-
lions of people were murdered, tortured, persecuted, de-
ported, missing. It's a vision of an apocalyptic horror.
And yet in the middle of this historic storm Poland stood
against the powers that attacked her. She first said "No
more!" Against the background of this cruelty, we can see
the glimmers of good, of sacrifice, of heroism, the most
beautiful flowers of neighbor's love, like St. Maximillian
Kolbe, St. Edith Stein, and so many unnamed heroes who
gave their lives for their brethren. To this picture, one
must add years of struggle of the Polish nation, endan-
gered by the political violence of Communism, persecu-
tion and lies after the War.

——

43 ROCZINCA POWSTANIA
NSZZ "SOLIDARNOSC"

31 sierpnia przypada 42 rocznica chwalebnego po-
wstania Niezaleznego Samorzadnego Zwiazku Zawo-
dowego "Solidarno$¢". Powstanie " Solidarnosci”" byto
poczatkiem ruchu wyzwolenczego nie tylko w Polsce,
lecz takze w innych krajach Wschodniej Europy. Przy-
$pieszylo to rozktad i upadek komunizmu.

Z okazji tej historycznej, 39. rocznicy pochylamy na-
sze czola przed cztonkami NSZZ "Solidarno$¢", oddajac
im cze$¢ i honor. W modlitwie polecamy Bogu dusze
tych, ktorzy ztozyli ofiar¢ swojego zycia, zZeby Polska
byla Polskq.

www.polishcenter.org

Although we will never forget these terrible times in
the history of Poland, we must not succumb to feelings of
hatred for those who have done us harm. Let us remem-
ber to forgive others whenever we repeat the words of the
Our Father's prayer ...

"And forgive us our tresspasses,
as we forgive those who tresspass against us ..."

ADORACIJA NAJSWIETSZEGO SAKRAMENTU

Oddawanie czci Bogu, ktory, zgodnie z
doktryna, obecny jest w Naj-§wigtszym
Sakramencie wystawionym
w monstrancji, odkrytej puszce z Naj-
swigtszym  Sakramentem lub  tez
w tabernakulum. Adoracja w sensie reli-
gijnym nie przyshuguje $wigtym, reli-
kwiom, przedmlotom W jezyku pol-
skim  moéwi  sig Wprawd21e 0
"adoracji" krzyza, co ma miejsce
w Wielki Piatek. Wierni podchodza i
catuja wtedy krzyz, oddajac w ten spo-
sob czes¢ krzyzowi, na ktorym umart Jezus Chrystus. Nie
jest to jednak taka sama cze$¢ jak ta, ktora oddaje si¢ Naj-
Swigtszemu Sakramentowi. (Wedhug prawa kanoniczne-
go wobec Najswigtszego Sakramentu nalezy ukleknac,
gdy wobec krzyza wystarczy sklon glowy). W jezyku
angielskim jest to lepiej oddane
(rozrdznione) ,,adoration” - adoracja dotyczy Boga; nato-
miast cze$¢ oddawana przedmiotom i swigtym okres§lana
jest mianem ,,veneration”. — wikipedia.org

A

ADORATION OF THE HOLY SACRAMENT

Worshiping God, who, according to doctrine, is pre-
sent in the Blessed Sacrament in the monstrance or in the
tabernacle. Adoration in a religious sense is not for saints,
relics or objects. In Polish, that there is reference of
"adoration" of the cross, which happens on Good Friday.
The faithful come and kiss the cross, thus worshiping the
cross on which Jesus Christ died. However, this is not the
same honor as the one given to the Blessed Sacrament.
(According to canon law against the Blessed Sacrament,
one should kneel when the head is sufficient for the
cross.) In English it is better rendered (distinguished) ad-
oration - ,,adoration” concerns God; while worship for
objects and saints is called ,,veneration”. — wikipedia.org

43RD ANNIVERSARY,OF THE CREATION OF
~SOLIDARNOSC” TRADE UNION

On August 31, 1980 ,,Solidarnos¢” (Solidarity) was
established in Gdansk, Poland as the first independent
trade workers union in the Communist world.

At its peak Solidarno$¢ counted 10 million members
(out of a country of 36 million) and was the hope for a
freer and better future. It was crushed by the Com-
munists on December 13, 1981 with Martial Law howev-
er it is now seen a glimmer of light for freedom which
ultimately came to Poland in 1989.
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September 16 - 17, 2023

Authentic Polish food, Kids games, Cultural exhibition,
Polish folk performances, Special concert by famous band
from Poland - LOMBARD
Opportunity Drawing on Sunday, September 17th at 3:00pm
TICKETS
$5.00 each
35,000 Grand Prize

33,000 Second Prize \)‘ £
81,000 Third Prize
Many other prizes

PERFORMING SAT SEPT 16TH #LOMBARD4040

~ow

wEKsYMILIAN " MARTA' LUKASZ LUKI PAWEL KOSA
MINCZYKOWSKI CUGIER STROZNIAK KULCZAK KOSICKI

RECYCLING PROGRAM

recycLe The Knights of Columbus Council #9599 will

have their next recycling drive on September

‘ ; 9th and 10th before and after all the Masses.

The Knights will accept only aluminum bever-

age cans and plastic water and beverage bottles,

please no glass. A recycling station will be A

set up in the south-west corner of the main XX

parking lot. A Knight will be there to direct
and help with your load.

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES
Sunday: St. Gregory the Great,
Pope and Doctor of the Church
Monday:  Labor Day
Blessed Maria Stella and companions,
virgins and martyrs
Tuesday:  St. Teresa of Calcutta
Wednesday: St. Felix and Augebert
Thursday: Saint Melchior Grodziecki,
priest and martyr
Friday: The Nativity of the Blessed Virgin Mary
Saturday:  St. Isaac the Great

Pravyv for

Sr. M. Amadeo, RSM Erica Furniss Andrzej Niedojadio
Zofia Adamowicz Grzegorz Gaska Jarrod Paviak

Adi Anita and Mike Gilkey Mirostawa Pawelczak
Karen Arandoria Zofia Grochulski Anthony Palermo
Rachel Arandoria Brooklyn Hamsley Teresa Petty

Kyle Ardando Todd Hill Elaine Quan

Sarah Arrizon Tot Hoang Benito Ramirez
Andrzejek&Michael Ashline Dick Hoffman Jerry Ramirez
Avalon Asgari Patricia Hoffman Joan Ritchie

Anna Bagnowska Jackie Hoyt Carlene Romeo
Wiestawa Barr Andrzej Hulisz Robert Rosecrans
Jamie Barrett Jadwiga Inglis Henryk Ruchel

Lois Barta Leonard Jakubas Elzbieta Rudzifiska
Marek Barttomowicz Zofia Janczur Veronica Sequi

Pilar Bascope Renee Jarecki Debra Shewman
Ronald Brozchinsky Ania Karwan Maria Sowa

Paul Budai Julie & Larry Klementowski Jean & Mike Speakman
Charlotte Frances ATK Maft Starbuck
Gregorio Cabotaje Anent L. Mary Strazdas
Edward Cacho Mary Laning Adrianne Swinford
Dora Carrillo Danuta tabu$ Halina Szmit

Peter Camacho Family Monique Chmielewska Grace Teodors

Jean Carter Lehman Teresa Turek
Ashley&Connor Cooper ~ Amber Matrauga Unborn Children
Lacie Cooper Anthony Martinez Lauren Vairo

Gina Cruz Antoinette Martinez Kelsie Wagner
Jadwiga Cywiriska Gail Morganti Charlene Web

Sylvia Derby Jarostaw Musiat Bernadette Westphal
Adam Dolewski Irene Nielsen Alicja Wilczyriska
Joe Doud Monica Nava Patricia Yochum
Mieczystaw Dutkowski Gloria Norton Janina&Henryk Zelazewscy
Edmund F. Dzwigalski Jerry Nicassio Bogusia Zientek

FIRST SATURDAYS DEVOTION
The First Saturdays Devotion (also called the Act
é of Reparation to the Immaculate Heart of the
ﬁ Blessed Virgin Mary) is a Catholic devotion which,
according to Sister Lucia of Fatima, was requested
\} by the Virgin Mary in
| an apparition at Pontevedra, Spain, in December
, 1925. The pious practice of honoring the Blessed
,,J,} Mother on Saturday is an ancient custom largely
.. attributed to the Benedictine monk Alcuin,
"Minister of Education" at the court of Charle-
magne, who composed a Votive mass formulary for each
day of the week. Alcuin assigned two formularies to Satur-
day in honor of Our Lady. The practice was quickly em-
braced by both clergy and laity.

We will celebrate a 5 month First Saturday Devotion in
our Center starting on Saturday September 2 with a Mass
in English at 8:00 am and continuing every first Saturday
until Saturday January 6.

W 1917 r. Matka Boza objawita si¢ w Fatimie trojce
dzieci. Skierowata przez nie do $wiata oredzie. Wzywata do
nawrdcenia, pokuty, modlitwy, do ofiarowania si¢ Jej Nie-
pokalanemu Sercu. Przyjecie tych zadan Matki Bozej Papiez
Pius XII nazwatl jedynym ratunkiem dla $wiata. Siedem lat
po zakonczeniu fatimskich objawien Naj$wigtsza Maryja
Panna zezwolita siostrze Lucji na ujawnienie tresci drugiej
czedel tajemnicy fatimskiej. Jej przedmiotem bylo nabozen-
stwo do Niepokalanego Serca Maryi. Tego samego dnia, a
bylto to 10 grudnia 1925 r., Matka Boza wskazata na jedna z
zasadniczych cze$ci kultu Jej Niepokalanego Serca: na nabo-
zenstwo pierwszych sobdt miesiaca.

W naszym Osrodku bedziemy odprawia¢ sobotnie nabo-
zenstwa, rozpoczynajac w sobot¢ 2 wrzesnia, z Msza w j¢-
zyku angielskim o 8:00 i kontynuowane w kazda pierwsza
sobotg miesigca do soboty 6 stycznia.
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Sat9/2  8:00 am First Saturday Devotion Mass

4:00 pm For all the members of the Polish Center
Sun9/3  9:00 am For all the members of the Polish Center
10:30 am +Czestaw Turek od Zony z rodzing
+Zofia Ku$ w 45 rocznice $mierci od wnuczki Grazyny
O Boze btogostawienistwo dla Daniela
od rodzicow i brata
+Marcin Dtugosz w 8 miesiecy po odejsciu do Pana Boga
od siostry Edyty z rodzing
+Janina i +Jan Kosatka od syna Andrzeja z rodzing,
+Irena Kaymark od syna z rodzing,
4:00 pm +Edward and +Josephine Wiltzius
from Armando and Sandy
Sun 9/10 9:00 am For all the members of the Polish Center
10:30 am Za dusze Ksigdza Proboszcza +Ludwika Mocarskiego
oraz 26 innych Ksiezy kt6zy razem zgineli w Auchwitz
+lrena i +Antonii Kozlowscy od corki Maryli z rodzing
0 Boze bogostawienstwo dla Jadwigi Wolpej w rocznice
urodzin oraz o zdrowie dla Zaka Wolpej
od corki Eweliny i syna Artura
Harvest Festival—Dozynki
Sat9/16  4:00 pm For all the members of the Polish Center
Sun 9/17 9:00 am For all the members of the Polish Center
10:30 am Za wszystkich Parafian Polskiego Osrodka

Sat 9/9

SPECIAL COLLECTION FOR MAUI
This weekend Sept 1 and 2 our 2nd collection will be
designated for aid to those affected by the tragic fires
on Maui.

ZBIOKA NA PORTRZBY OFIAR NA MAUI
W ta niedziele 2 wrze$nia nasza druga sktadka bedzie
przeznaczona na pomoc ofiarom pozaréw na Maui.

www.polishcenter.org

VOLUNTEERS — WE NEED YOUR HELP
o9 We are looking for donations of cases of wa-
ter and soda pop for the Soda Booth. If you
are shopping and see some on sale, we would
appreciate any donations you could assist
with. The water, soda pop can be dropped off
at the Center before, or after Masses, or during the week.
THAN K YOU'

CALLING ALL KITCHEN VOLUNTEERS

All the generous kitchen volunteers are asked to please
reserve your time to help with the preparation of food.
The work meetings will take place at the Center on the
following dates: Sept. 12, 13, 14, and 15th from 9 am -
“till done”. Any offer of time and help will be greatly
appreciated! (We have fun too!). To offer your help
please call Teresa Turek, tel: (949) 306-1940

We need your help for another successful Festival!

All volunteers can sign-up on the Center Website

DOZYNKI - CAKE BOOTH

The Cake Booth relies completely on the generosi-
ty of the people at the Center to bring any cakes, cook-
ies, pastries, pies, brownies, etc.. (ONLY HOME -
BAKED PLEASE !!!) Paczki will be for sale. We need
and ask you to bring your home - baked specialties please
to the Cake Booth in the morning on Saturday, Septem-
ber 16™ and Sunday, September 17"

THANK YOU FOR HELP / DZIEKUJEMY

PSA UPDATE
As of this week 118 families and
organizations have joined our Di-
ocesan PSA program for 2023 and
have pledged $40,696

Boég Zaptaé za Hojno$¢
God Bless for your generosity

At Al Al
I IC IE

PASTORAL SERVICES APPEAL

Our faith. Our future.

= S
Aollectiois
THANK YOU/DZIEKUJE FOR YOUR GENEROSITY

First Second
08/26 & 08/27/2023 $ 6,227.00 $ 652.00
God bless for your generosity!

Director:  Fr. Zbigniew Frqszczak, SVD
Deacon: Dn. Jim Merle
Secretary: Iwona Zajkowska-Kubat
Office Hours:
Wednesday - 10:00 am - 5:00 pm
Saturday - 11:00 am - 6:00 pm
Sunday - 9:30 am - 2:00 pm

Baptisms, Marriages, Funerals by appointment.

PROSBA O POMOC'!
Potrzebujemy catych opakowan (zgrzewek)
wody i réznych napojow gazowanych do
)% stoiska z napojami. Bedziemy wdziqczni za
4 wszelka pomoc. Wodg, napoje gazowane
E—WY mozna dostarczy¢ do Centrum w niedzielg,
albo tez w ciagu tygodnia.

Prosimy wszystkich woluntariuszy (panie i panow!)
chetnych do pomocy w przyrzadzaniu polskich potraw o
zarezerwowanie czasu na zajgcia kuchenne od wtorku
12 do piatku 15 wrze$nia.

Pani Teresa Turek zaprasza od godz. 9 rano. Prosze
dzwoni¢ na jej tel: (949) 306-1940
BEDZIEMY WDZIECZNI ZA WSZELKA POMOC

FOR INFORMATION ABOUT THIS BULLETIN:
Please call the Center office at 714-996-8161
for Mass Intentions, Pray For The Sick, etc.

Bulletin Editor:
Piotr Czarnecki — czarnep@gmail.com
Mass Schedule:
Saturday Vigil Mass: 4:00 pm - English
Sunday Masses: 7:15 am - Latin
9:00 am - English
10:30 am - Polish
First Friday Masses: 8:30 am - English

7:30 pm - Polish

Confession before each Mass
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